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H. BolingbroUe Muaie 


L;t lutmon la esperantLt iro fuuebras. La ki>o mal- 

varrna de 1’ inorto kruele fermls por ĉiitm la lipojn 

de unu el la plej entu/.iasmaj, kuraĝaj, sindonaj ba- 

talantoj por Esperanto. Ju la malapero de vigla, in- 
teligenta kaj bonkora subtenanto kaj gvidanto de 

unu el la plej sanktaj homaj entreprenoj, estas dolo- 

riga perdo neriparebla, precipe kiam Esperanto kon- 

traŭstaras ĉian malhelpon, kaj nur per sia propra 

valoro staras nefalebla. 

La vivo esperantista de Harold Bolingbroke Mu 
dic komenciĝis Oktobron 1902. Po>t unu jaro, asi- 
milinte tre bone la novan lingvon. li redaktis la 
unuan ga/.eton de propagamlo en angla lingvo, The 
Espemntŭt. Eu la jaro 1904, li ĉeestis la neforgesc- 
blajn kunvenojn de C.ilais kaj Dover. 

Britujo estas karnpo Ironega por utila kaj se- 
rioza laboro: lia energio plugis gin kaj disjetis la 
semon, kiu germis, burgonas kaj fruktodonos. 


Nenia loko pli taŭga por Iia energio ol la sego 
de prezidanto de British Esperanto Association. Lia 
vigleco postulis ion plu: li fariĝis prezidanto de 
r. E. A. A1 la propagando teoria li aldonis la pro-i 
pagandon praktikan. 

Por la enviebla Kongre.so de Cambridge oni 
bezonis hornojn kapablajn translokigi inontojn kaj 
fluidigi oron: li estis unu el la Trio por la Tria. 

La Lingva Koruitato volLs helpon efikan kaj 
• belan ornamon: ĝi inalfertnis antaŭ li la brakojn. 

Ilarold Bolingbroke Mudie rnalaperis fle la su- 
prajo de la tero. Jam lia voĉo ne aŭdiĝas. Nuu Jij- 
mano kuŝas senmove. Tamen lia spirito vivas kun 
ni; liaj vortoj kuraĝigaj sonas ankoraŭ tre forte ĉe 
niaj oreloj; kun fido senlima li montras al ni la 

vojon celitan. 

Dorrau pace kaj glore. 



Brazila Ligo Hsperantista 

Os grupos filiados pagam uma quota annual 
de, pelo menos 15$000, correspondente a seis rocios. 

Os socios isolados pagam a qontribuivao annual 
de 5s000. 

. < ( hialquer socio de grupo filiado podera adherir 
i u B. L . E. pagando apenas a. quo1a annual de 2$500 
Niio ha joia. 

As pessoas que remetterem a importancia de 
IGsOiJO sao consideradas socios da B. L. E. e h.elpa- 
bonantoj. 

Todos os socios recebem gratuitamente o Jira- 
zild. Esperantisto». 
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LA RBGO KAJ LA BOTISTO 

(Porrugale vcrkjs fiulhao Pafo) 

Estis iam... mi ne s<jias 
Cu antiaŭ aŭ ĉu post Kristo. 

Sed mi scias ja, ke estis ■ 

lam reĝo kaj botisto. 

• 0 

Ho, Helena, la botisto 
Estis flikisto malriĉa, 

Kun edzin' kaj kvar infanoj; 

Ce li mankis jtan’ sufiĉa. 

En ]’angulo de ŝtiij>ai‘o 
Li tagnokte laboradis ; 

Por forgesi la ĉagrenojn, 

Jenan kantori li kantadis : 

«Riveretoj al riveroj, 

Kun ili fluas al mar’ ; 

Estas la leĝoj de Lrnondo, 

\'ana ĉiu kontraŭstar' ; 

Sorto naskis min malriĉa, 

Ke. liolj>as labor' kaj ŝ|»ar’». 


Ilelen’, irnagu la miron 
l)e la malriĉaj infanoj: 
lli vidis belan kukon— 

Kaj al ili mankis panoj 1.. . 

U! i ; • 

Sed la patro al baptano, 

Kiu ofte helpis lin. 

Donacis tiun ĉi kukon. 

Eĉ ne malferminte ĝin. 

.Je rseikvanta tag’ la reĝo 
Ri|)etante la promenon, 
Mir is tre, (•<»!• la botisto 
Anikoraŭ kantLs Ia jenon : 

«Itiveretoj al riveroj, 

Kun ili fluas al mar’ ; 

Sorto naskis min malriĉa, 

Ne helpas labor’ kaj ŝ|)ar». 

La reĝo lin alvokinte 

f j 

Diras koleie al li : 

«Kie estas 1’oro. kiun 
Mi en kuk’ semlis al vi?». 


La reĝo multajn juvelojn 
Havis kaj multegan oron ; 
Li havis eĉ pli ol t io. 

Car li liavis bonan koron. 


Nun la botislo t.remante 
Hakontas la puran veron ; 
Kaj la reĝo cjn konijcaton 
Hec ŝanĝis la kohuon. 


Li helpadis malriĉulojn, 
Sen ke oni konus lin, 
Kiel volas Di’ kaj kiel 
Faraxlas via patrin’. 


*en servistoj c*n livreo 
La reĝ' ofte eliradis 
Sola, kaj alivestita 
En la ai bo promena lis. 


Aŭdis li, kiel kantante 
Plendis la botisio. ĉar : 

«.Vorto naskis lin ma'riĉa. 

Ne heljias labor’ kaj ŝpar'». 


La reĝ’ aŭdinte plurfoje 
Tiun voĉon kaj la ploron, 
Bedaŭris la maljunulon 
Kaj kompatis la doloron. 

La palacon li veninte 
Ordonas al pokalisto. 
Ke kukon kun enrnetajo 
Li sendu alla botisto. 

En la enmetaĵo estis 
La aĵo plej delikata: 

En ĝi estis granda kvanto 

Da ormoneroj kaŝata. 


Kaj li diris : «Prenu sakon, 
El mia trezoro ĉi 
Da ormono ĝin jrlenigu, 
Kaj 1’oro estas jmr vi». 


Prcrzentu al vi, Helena. 
La ĝojjou en lia koro>, 
Vidant-e ke por la liloj 
En la sak’ estas trc*zoro 


• • • • 


Li la sakoji pleniginte 
Metis al la ŝultro for-ta; 

Faris paŝojn kvar... se tŭom), 
Kaj subite falis rnorta I... 

Lia dekstra man’ ]>aj)emn 
Tenis kun tiuj-ĉi vordo.,, 

Kiujn — tiel oni kredis — 

Skribis snj>erhomaj Pioiioj; 


«Li devis esti malr iĉa, 
Kaj vi volis lin i iĉigi ; 
Nun, kiarn ii estas morta. 
Provu do. lin revivigi !• 


Esperantigis 

PKa/fu isco I' aldomiro TjOVCUz 
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Generalo Joffre kaj Esperanto 

Trafoliumante nialnovajn ĵurnaloju, mi 
renkontis en «Franca Espeiantisio», 1900, 
marto, paĝo 58—jcnau kronikaĵeton : 

«.Armens, Generalo Joffre, komandanta 
la 2-an armekorpuson, siu rnontras lavoia 
al nia Jingvo kaj ĵus fariĝis patronanta ko- 
mitatano de la Amiens’a Grupo». 

l)o unu el la plej popularaj nuntempaj 
Ilojdoĵ, la fama generalo Joffre, estas nia 
samideano, almcnaŭ laŭspirite. 

I)-ro Andreo Fiŝcr. 

(E1 La Ondo de Ksperanto).. 


Kristnasko 


(MEDITO) 

Al S-ro Gra,o Affonso Celso 

Se Jesuo ivristo estis simpla liomo, 
kvankam la plej saĝa kaj sankia el Ciuj, 
kial ni memorigas ĝis nun lian naskta.uon ? 
Kial la civili/dtaj popoloj elektis tiun tagon 
kiel komenciĝon de nova tmnpaĝo, la epok.o 
dc la grandaj depostuloj kaj de la nobla.j 
idealo j ? 

Afi Ijone scias, ke laŭ c(u - ta evoltidok- 
trino, la Kristauismo. same kiel aliaj reli- 
giaj aŭ fil.ozofiaj sistemoj, estas nur pro- 
duktaĵo de iu etapo de la lioma evoluadjo-. 
Jesuo estus do trovinta konfuzaj en la juiedio 
lanoblajn idealojn kaj lamalavorajn prin- 
eipojn, kiujn dum jarcentoj !a liomaro estus 
prilaborintaj. Nemezuiebla g(.*nio, Li faris 
nenion alian ol personi&i unu epokon kaj do- 
ni korpon, pcr Evangelio, al la doktrino, 
kiu estis latenta en multaj fruntoj kaj ifor.- 
miĝadis en sennoinbraj koroj. 

S(*d tiu sistenio instruas eraron. Neniu 
filozofo, neniu saĝulo sukcesis iam submeti 
la. defalintan naturon lioman nek en la lio- 
man koron inokuli aron da kontraŭpasiaj 
ndncipoj kaj proc(*dnijanieroj por i io, ke la 
Joniaro marŝu sur nova vojo. 

Ivaj tio ne estas ĉio. Kiani maltimema 
pensulo sin levaspor propagandi fragmentan 
reformoji aŭ jieplenan sistemon, liĉirkaŭas 
sin per kleraj kunuloj kaj liaj paroloj eliras 
el la akademioj al la altrangaj klasoj de la 
socio. Plej ofte, eĉ unu eĥo ne resonas ĉe 
la suferanta kaj senkultura popolo. Kaj post 
kelkaj jaroj la doktrino kaŝiĝas en forgesita 
paĝo de la historio, kiel Jieutila meblo en 
malluma domangulo. 


Jesuo Jie procedis tiajnaniere. Ei disiĝis 
de la malhumilaj saĝuloj, evitis la. luksajn 
palacojn kaj, trairante la poeziplenan kam- 
paron, kiu eirkaŭas la lagojn de Galiloo, Li 
predikis al la humilaj kaj malriĉaj la kiv 
don komfortantan kaj la sanktigan moralon 
de rEvangelio. 

Ce vojkurbo, apud Jilio, sur la suprajo 
de monteto, la Diaj lipoj sin mair*rmrdis 
por limstrui, kiel pura lonto elverŝas pei- 
kristalaj .kantantaj ondoj la fluaĵon sensoi- 
figan. • 

Ankoraŭ pli. Se la sistemo nial|)ia-evo 
luisma estus vera, la Evangelio estus unue 
akeeptita en la patrujo de Jesuo, antaŭ ol 
disvaŝtiĝi sur la tuta mojido. 

Okazis kontraŭe. Tiel la Kristanismo 
ne reprezentas etapon (le la spirita disvol 
viĝo de la homaro, ke Jesuo estis kalum^ 
niita, persekutita kaj moitigita kiel malbo- 
nulo precipe de la klerularo de sia lando., 
Tiel la Evangelio ne rezultis de la lioina in- 
teligenco, ke ĝi estis tutkore akceptita Je 
la idolanoj, inter kiuj vivadis multaj po- 
jjolojsencivilizaj, malaltiĝintaj adorantoj de 
dioj ridindaj kaj kruelaj. 

Tainen, laŭ la principoj de la supreci- 
tita sistemo malpia, Judeo devus prezenti 
simpatian medion kaj malamikan la idola 

naro.- 

La fenomeno ankoraŭ ripetiĝas, ĉar la 
hebrea popolo-unika akzemplo ! senpatru 
ja kaj disigita, ne perdis sian personecon, 
kaj daŭras kontraŭvole kiel atestanto lirina 
kaj lidela de la plej notinda okazajo liistoria. 
Kaj tiel daŭros. ĉar la profetajo ne mem- 
sogos. 

Jji vere estas Mesio. En la momento )lo 
en kiu ĉiuj kuniĝas en la preĝejoj kaj en la 
hejnioj por adori la ridetantan Dion--Infa- 
uon ĉesu ĉiu maJbonsento, Ciu tintado de ar 
miloj, ĉiu kolera dentgrinco, kaj ĉe neniu jla 
I)ia Savinto estu kvazaŭ iluzio, kiu for- 
miĝas en la koro por malaperi en la cerbo... 

Artikolo originaie verkita kaj fra- 
gmente ti*adukita de, 

Haro Ido A marai. 


(J . P. Franz ) 

Henvespere, sub multfolia arbo, fiksan- 
te la nubojn tra la foliaro, mi ĝuis la karesi- 
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eman ventetoji, kiu min doriotis, klinita sur 
benko de 1’ placo. 

Mi liavis kiel kunulon la gardiston, kiu 
dormetis sub laŭbo el i>ambuoj kaj la ĝar- 
deniston, kiu niemorigis j»oj>olan kanteton 
de sia vilaĝo, ellasante akorclojn cd voc-a or- 
gano bone agordita esj>rimantajn poezion 
de superega sento clc» amo, saŭ ladoj de 1' 
familio. 

Multaj rozarbetoj nuancis j*rr la kolo- 
roj de siaj roizoj la lirnan iiorizonkm »*n 
bedo de J’ ĝardeno. 

.Vojoj disputis niaJrektajn dii-ektadojn fa- 
rantaj labirinton, kien mia rigaido sin j»er- 
dis alportanta mian penson al la ebriiĝo 
per aromoj inter diversaj floroj. 

Birdetoj gajie trilis kaj ofte venis si- 
diĝi apud mi. 

En lago, kelkajn rnetrojn miaflanke, ba- 
lis purpuraj kaj oraj fiŝetoj, dum ermenaso 
clolĉe gJitis en tiu trankvila akvo, rava maro. 
Car estis tiel, ke mi ekidealigis ĝin. 

La stino foriris orante c'ion en siatrans* 
iro kaj sin kaŝis en la sunstibirejfo, la lUno 
sciema venanta observi ĝjn alportis la jio- 
kton en stelkovrilo kaj jcbrilis cm la sj»('- 
gulo cle 1’ akvo, kiun mi fiksis javiĝirita. 

Poste, profunda silenlo. La gardistodor- 
mis... 


La ĝardenisto ĝuis, eble, 1a kaj esojn de 
afal)la odzino kaj la kisojn de mirna filfo 
neto kaj mi admiris la Nahuon cmi ĝia kons- 
tanta evolucio kaj sentis min fcdiĉa, nial- 
granda admiranto <le I’ senlbneco. 

Mi aŭdis la krakon clc* 1' sablo en la vojo 
tie inter la arbetoj. Mi aŭskultis kaj malrajii- 
*iaj paŝoj dircktiĝis ajmcl min. Mi fiksis 
atente kaj vidis du blankajn imagojn kiel 
fantomojn de amo gvidatajn de Kuj>ido, 
kiuj alproksimiĝis erantaj, unu eu la alia, 
Cirkaŭitaj de aŭreolo de 1' iluzioj estis ge- 
fianCoj, kiuj forkuranlaj ol lnon la molviĝo 
venis provi kisojn de amautaj gecHlzoj ĉo l;t 
lunbrdo... 

Mi juĝis inin ĝenulo kaj koleriĝis, Car 
mi estis en liu sanktejo de I’ fcdiĉeco, kLn 
mi iris ilin konfuzi... 

Ili sidiĝis miaflanke, feliĉaj, gaje ĝu- 
ante sekreton, kiun mi ne aŭdis, Car ili di- 
lctis lipon sur 1 ij>o . . .sc\l mi vidis, mi vidis, 
ke ili sin amis... 

La jimulino, surprizita. per ekterura 
krio vekis min... 

Cio estis bela sonĝo, kiuu la neprudenta 
gardisto finigis. 

Tradukis — Antoninha Jiaram 


Pelotas. 




La turto kaj la nizo 

Ta turteto dolĉe kveris aj>ud lanesto, kie 
ĝi liavis la idojn, kiuj eksciiĝis kanti. 

Subite iu nizo, kiu ĝin observis en Ja 
aeroj, malaltiĝis sur ĝin kaj forporfcis ĝin 
en la ungegoj. 

La malfeliĉa turteto bone vidis, ke ĝi 
tuj mor.os, ke ĝia; j*etegoj estus senutilaj; 
sed, pensante pri la idetoj, kiuj j-esiis en ia 
nesto alvoIqantaj ĝiu, ĝi diris al la nizo per 
Ja plej kortuŝanta voĉo, kiun ĝi j>ovis: 

— «Allasu al mi la vivon, lio 1 nizo, por 
ke miaj senkulpaj idetoj, ankoraŭ tiel mal- 
.grandetaj, ne mortu de malsato Jiek de 
nialvanno. 8e vi ankaŭ liavus neston, me- 
moju tiujn, kiujn. vi lasis tie, kaj, je ilia 
nonio. mi petas de vi la vivon de la miaj». 

Scd la nizo maljiioplejie respondis : 

- «Via voĉo estas »lolĉa kaj karesema, 
sed ĝi ne kortuŝas min. Tute ne interesas 
min la soj-io de viaj idoj. Mi estas vin mor- 
tigonta: mi estas pli forla ol vi...» 

Kaj tion ĝi pJenumis. 

1'osl malmulte da niinuioj, ĝi iev(‘nis al 
sia. uestlo, kaj, kiam ĝi al|*mksimiĝis, ĝi 
eilasis teruran krion. 

lu aglo ĵus alvenis, kaj t.uj ekmanĝe- 
gos Ja nizidetojn. 

Tiam la nizo siavice petegis : 

— «Aglo kompatu miajn idetojn.» 

— «Ne; respondis la aglo — viaj pet- 
egoj kaj viaj plendj estas senuiilaj; mi tuj 
ekmoitigos vin kaj viajn idojn, same kiei 
vi mortigas tiujn, kiuj estas pli jnallortaj 
ol vi.» 

Kaj la nizo liavis Ja sainau sorton, kiun, 
antaŭ kelkaj nioinentoj, ĝi donis al la tur- 
teto. 


EI jjoi tugala lingvo tradukis. 
Sebastulo d'Albuqucrquc 

(Aracajŭ). 


LA ALMOZO 

(Ahdzio Azevedc ) 

La almozo liavas kun la kiso konfor- 
mecon, kiu igas iliu ĝemuloj. 

La almozcj estas la plivastiĝo de l’bon- 
farado, kiel la ki.so estas la plivasliĝo de 
J’ amo. 

Ainbaŭ devenas de la koro, kuiiportas 
la samajn flugilojn, flugas al la sama idealo. 
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La mano, kiu donas, est.as kiel la btiŝo, 
kiu kisas, ktm la difcrenco jena, ke en la. 
kiso la |»lej feliĉa estas la ricevanto kaj oji |a 
almozo la plej feliĉa estas !a donanto. 

Sed. vere, tiel la almozo estas la kiso, 
kiel la kiso estas la almozo, por kiu Ja 
almozo esias kareco kaj la kiso lielpp.^ 

La alinozo estas la karesemo de 1’ bon- 
farado, kiel la kiso estas la bonfarado de 1' 
karesemo. 

La almozo estas eiam karesema dorloto 
de amema mano ; la alrnozo estas la kiso 
donita de la animo, kiso karase demetita sur 
la etenditan manon d,e I malsatuloj. Estas 
la kiso la savonta almozo jet.ita isur la 
buŝon de 1' ammalsatuloj. 

Ve al la malrieuloj, al kiuj malavaraj 
manoj ne lielpas; sed ve multe pli al la mal- 
lelieaj amautoj, kiam ne ilin hcljias la bon- 
farado de certaj savontaj lipoj ! 

Tradukis 

A Coufo Vernandes. 


Brazila Gazetaro kaj Esperanto 

.Tc.n estas la listo de la do ni ricevitaj hra/.ilaj 
gazetoj kaj revuoj kiuj dum la l a . duoiijaro 10L5 y 
pul»likigi,s artikolojn kaj infonnojii pri Esperanto. 


31aranliao. - <• Norle (Itarra do Corda\) 

Uio (jlramlc do \ort<*. A t ,(Mosso- 


ro.) 


lialiia. — A linliii (S.. SalvadorJ 
Espirito Sailto. - <> Alegrennr (VilUt do 
Alegre.) 

ŝtato Rio. - A Sopucaiu (SapucaiaJ 
S. Paillo. - -t Tribuna (Santos), Volk*- 
frenmd (S. Paulo). <) Clnrim (Mattao.) 

S. Catharilia. -- Orlente ( FlorianopolisJ 
K io Grailde do Slll. — Eternidade (Forto 
Alegre), 0 lirasil Vhilatelico (Cachoeira), .1 L<iu - 
terna kaj A Opiniŭo Pnbfica (Pelotas.) 

Matto Grosso. - A Liga (Cuyaha.) 

Rio (le Janeiro. — O Impareiol, <) Paiz , 

Correio da Manlui, Oazeta de Noticui*, Jomal 
do liranil , .1 Itna, A Noticia, A Trombefa , .1 Epo- 
ea, Iniao Postal, Ciazeta Suburbana, O Refor- 
viador, O Tico - Tieo , A Cnterra Enropea. 


KRONIKO 

Ceara.- La «Duagrada Laborista Ler- 
nejo», kies direktoro estas nia £er\ora sami 
deano s-ro Moacvr Caminha, malfermis kur 
son <le Esperanto sub la gvidado de s-roj Ca 


minlia, Eurico Pinto kaj JNIanocl de Queiroz. 

La officialaj lingvoj de tiu ei lernejo,kiu 
estas subvenciita de 1’ŝiata registaro, estas 
la portugala kaj Esperanto. S-ro Moacir Ca- 
minlia malfermis ankaŭ kurson de Esperanto 
j>er koresjiondado. 

Sergijn*—Oni komencis la laboron pri 
la b a Brazila Kongreso de Esjjeranto, kiu 
okazos en Aracaju dum la monato Januaro 
de 11)17. En Marto malferiniĝis la kursojn 
de Esjieranto Klubo de Aracajŭ. 

Bahia.—Transloĝiĝis al Bahia nia fer- 
vora samkleano, s-ro Arniiuio de Morae.v. 
Tie li intencas daŭrigi la projiag-andon de 
nia kara iingvo. 

Ĝtato Rio.--La 23 au de .Januaro okazis 
en SHeroi bela lesto j»rofiie de «Dispen- 
sario S. \ icente dc Paulo», dum kiu oni kan- 
tis la [nternacian Mai-ŝ»on. 

Rio de Janeiro. —La 3-an de Januaro 
okazis la posido de I jena nova estraro de 
«Brazila Esperantista Klubo» : Prez.—Elj>i- 
dio dc Castro ; vicprez.—Adilir de Souza e 
Silva ; l a sek.—Victor Ferreira Alves; 2 a 
st*k.—Ignacio Cenjueira kaj kas.—Octavio 
Macedo. En la sidejodetiu ĉi klubo funkcias 
kurso sub la gvidado de s-ro Carlos Vel- 
loso.—Okaze de festo organizita de «Centro 
Civico Sete de Setembro» Ja Internacui Mar\■ 
ĥo dc E. Wanderley, estis kantita de beda j 
fraŭlinoj kun granda sukceso.—En Quinti- 
no Boeayura , ĉirkaŭaĵo de Rio, londiĝis «Es- 
peranto Futbala Klubo», kies anoj uzas kos- 
tumon kun verda stelo.—La almanako de 1’ 
ĵurnalo Correio da Manlia publikigis longan 
artikolon de d-ro Venancio da Silva pri 
"Esj»eraiito en la Scienco".—La b-an de Fe- 
bruaro okazis la 23 ;| kunveno de «Virina Klu- 
l>o" ĉc la auino s ino Isaura de Barros Tei- 
xeira. Oni decidis, per jiropono de I’ l a so- 
kretariino f-ino Irany Baggi de Araujo, a- 
ranĝi specialajn kunvenojn nur por lernado 
kaj jiraktiko Ŭe Esjieranto. S-ro A. Couto 
Fernandes estis elektita por lari parolade- 
ton j»ri gramatika temo. Post la kunsido oni 
dcklamis en jiortugala, franca k;i j esperanta 
lingvoj. 

—La l>ela ilusirita revuo «Ĵurnalo dc 1’ 
Junulino» publikigis fotografaĵon de «Es- 
peranto Klubo de Aracajŭ». 

—"() Imparcial" j)ublikigis bonan ar- 
kolon j»ri la respoiidkujioiioj kaj la servoĵ 
farataj de U. E. A. dum la milito. 

—Je la 2 a de Ajirilo okazis la 24 a kun- 
veno de "Virina Klubo" organizita de f-irio 
Avanv Soler do Couto. Bela festeto, kiu 
finiĝis j>er balo. 
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—Brazila Kluba "Espeiunto "aliĝis al 
la 5 a Brazila Kon^rt*so de (n*o“ral'io, kiu 
okazos «*n Jiahia dum la proksima monato 
Septembro. 

S ro A. Couto F(*rmmdes, prezidanlo 
de I>. Ij. E., maJferrnos kursou de Esperairio 
je la 4 n de Maio, en la sirlcjo, de Brazi|la 
Klubo "Esperanto. 

Santa Catharina. — Bona ariikolo .1«* 
s ro Custavo Neves pri la liimvo Espei-anto 
aperis en «O Imparcial», ĵurnalo l«* Flo- 
ria/nopolis. 

A. C. F. 


0 Esperanto no Estrangeiro 

IllglatciTU l m grupo <li* c>|>i*i;tnli>ta> J«jn- 
(lrinas r«*y. mna vlsita ao Victoria ami All>c*rt Mn 
.seum, South Kensington. A i*ll>.*s «o juntaram gran l.* 
nurnero de j>essoas <1>* Chatham. Hastings, <* ,<lc 
todas a*s partes de Ijondrcs.- (» Londou Clnh <*oih 
timia a realixar confercncias sobre divcrsos assnm- 
]>los, sendo usado pelos oradores somenle o Ks|x*ranto. 
A jiedido <la women’s Civil Corps, \\ illesdcn Coin- 
]>any, o sr. It. K. I*ong falou sol>re «(> Ksperanto 
e seu uso no servi^o da Cruz Vermelha*.' l*’oi plenc 
o suecesso, tendo-se inscripto 11 senhoras nrj Curso 
aherto.- - Km Halifax fundou-se o Lnborisln (irupo 
E.sperantista, do qual sc esperam graudes rcsul,- 
tados. — O Grupo de 1’aignton puhlicou um resumo 
dos seus trabalhos, no qual se evideucia grande 
enthusiasmo, energiea actividade <* progrosso real. 
— Em York. a capital militar do norte da fnglaterra, 
o grujio local progride satisfactoriamcnte. — A )st;i 
lyfera (1’ai/. de Galles) chegou uma russa das pro- 
vincias balticas, fervorosa e habil esp(*rantista. Estc 
simples facto encorajou a juopaganda local, ]>orque os 
esperantlstas sentiam praticamonte <|ue o Esperanto 
6 conhecido o esludado ern todo o mundo. — Em Hri\- 
ton realizou-se uma iinportant»* confetvncia pelo sr. 
M. C. Hutler, sendo permittidas as ohjecfdes. O riu- 
merc* e vigor dos argumentos a que o corrferencista 
respon(iK*u com srtccesso, inostra o interesse qne <> l.t ■ 
peranto desjrerta. A Eseola Jiuke-slrcet , d>* Halh, uma 
das mais imjrortantes eseolas de meuinas d’est,a eidade 
permittiu a ahertura de urn curso de Es]H*ranto. Tam- 
bem na E^cola Teclmica foi iniciado um curso para 
preparar candidatos aos rigorosos esames de Espera- 
to da Camara do Commercio •!<* Londres. — Em Hir- 
mingham o- esperantistas se mantem em grandc acti- 
vidade: cursos, conferencias, reunioes para a pratica 
da lingua, etc., tres vezes por semana.- Etn Cardiff 
verificou-se a sessao anuual da Sud-Krirnruja Ingo 
Esperantista. Depois de um jantar intimo, palcstras 
sobre viajervs o visitas a rnuseus, cantos, projecfĉes 


luminosas.- Em I.eeds realizou-.se ;i (onfereiiei.i da 
Kedera^ao de Vorkshire, a qu<* oomparccernm cem sa- 
mideauos. I)o prograromu eonstou uma seric de cxorei- 
eios de primeiros soccorros jj<jr boif-neouln r qu>* ap- 
prenderam o EsjH*ranto ha jjouco terajjo. Krn dos ra- 
pazes deu as vozos necessarias eiu E.s]>eraiito, sendo 
comjjrehendido <• ohedecido eom euthusiasino. Segui- 
ram-se cantos, inonologos «• a comedia «Gustumu la 
pudingon».- Ein Hartick contuiŭa a celebrar-s<* pre- 
dica religiasa uma vez por mez, sempre concorridas <* 
«‘iii Esperanto. A 13« (‘rmfereneia Sernestral t<*v<* 
logar no IiUiuKs College. Compaia*c<*i'am reprt*s<*ii- 
tantes <l<* Birmingham, (.‘oventrv, Kettering, Hughv, 
wedneshury, willenhall <* \Volverhampton. — Kazem- 
se prejjarativos para o C-ongivsso Hritmiieo de Es- 
peranto. a reunir-se em \ork, de 10 a 13 d<* Junho. — 
Samideanas de Aecringhton, Blaeklmrn, Hurv <* (.'ol 
ne visitaram os esperantistas <h* Hurnk*y, e fizeram 
juntos importante propaganda. 

Klissia. <* Almanach d<* Esperanto, de Mos- 
eo\v, eontinŭa a ,st*r ]ml>liea;lo. < )s gmj)os «espe - 
rantistas estao em actividade, haveiulo reunioes onde 
sao tratados, em Esperanto, assumptos da actualidade, 
e faetos cla vida russa. A uma das ruas de Sloljoda 
foi. da:lo o nome «Esperanto». K.m Astrakan foi aher- 
to nm concnrso litterario ein Esperanto. -Em Kiga fo- 
ram ]>ostos ;i verula lionlHjns <• <*h<)«*olate «Esjjeranto». 

-Xo Instituto Pol.vtechnieo Eeininino, <k* Petrogrado, 
realizou-se uiua eonferencia, immeiliatamente segui<ia 
da fundaeao <le um gi/upo <* <la alierturu de «m curso, 
que funcciona aos sahhados. K.rn Nova Circassia esta 
<-iu jilena aetividade um grujio petjueno, mas energico. 
Esta promissora aggremiaeao edita um jornal manus- 
eripto, em que todos os meinhros devem collahorar, <• 
pffeetivamcnte collalroram, cscrevendo quer trabalhos 
origiuaes, <|ii«*r traduzidos. — Em Tchita, o' sr. A. Ba- 
noczv, jirLsioneiro de guerra, dirige um curso em 
que «*stao inscri|>tos os offi«-i;u*s hungaros aprisio- 
nados.- Fiinceionam regularmente cursos em Kozlov, 
Tiflis, Kiev, Ostrogojsk, durgev, Astrakan, Irku- 
tsk, etc. 

FrailCJl. Ein Vnger.s recorneearam o> eursos <lo 
Esj>eranto, tendo si<lo os annuncios feitos, como de 
eostume, pelos jornaes <* por meio de cartazes affi- 
xados ]>ela ci<lade. — Em Paris, continŭam as reuniŭes 
em resu mido numero <le loeaes. Grande numero de 
grupos foram dispersados pela guerra. Hoje a propa- 
ganda se fa/. nas trineheiras »• nos camjros de concen- 
trapao. 

Hollailda.- Realizou-s<* ein Haarlem a reu- 
niao trimensal da Liga Esjrerantista Neerlandeza. — 
Xa sŭde do grupo Vme ĝi venkos , de Haya, o sr. II 
K. Pothast fez uma interessante confeioncia em Es- 
peranto sobre Liege. O sr. w. K. Lutter falou sobre 
o commercio da India. — A commissao «le ])iopaganda 
de Hotterdam recebeu uma proposta para •« funda«,*ao 
de unr museu esperantista. 
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Allemaillia.— O governo railitar <le Zossen per- 
raittiu officialraente o uso <lo Ksperanto na correspon- 
dencia tlos prLsionciros <le guerra.-—A muiiicipalidade 
d<5 Lcipzig concecleu ao Saksa Ksjieranta Instituto uraa 
subvenyao aiuiual d<* 590 niarcos. A fiima ••oiu- 
mercial Hag, de Brcmen, iiegociante <le cafe. fez im- 
prirair um catalogo <'111 Ksperauto. Km Augsburgo. 
o professor Ledermann dirige um curso Ijein concor- 
rido no G.vnmasio Real. — Em Bromberg esta uin po- 
laco <pie 6' vieitante assiduo <lo grupo local. — I)<'poi> 
da. explosao da guerra, a livraria Pliisael, de I)re.s- 
den, foi obrigada pelo povo a retirar os cartazes 
«lei 011 parle franyats» e «Knglish Spoken». Foi. po- 
rem, conservado com applausos o eartaz <pie tinlia <•>- 
cripto «Oni parolas Esperaute». 

HoSpaillia. -Heulizou-se o (>.'* Congresso <la 
Federayao Esperantista Catala, eiu Vilanova I Geltru, 
<* ao mesmo tenipo o \ .Togo> Floraes lnternaeiona<*s. 
que despertararn grande interessae umitas adh<'s6<;> 
de indifferentos c ate mesmo <le alguns hostis.~Kni 
dunlio 60 effectivara o Congrcsso annual <los esp<*- 
rantistas hcspanhoes, tendo si<lo escolhid.t a ei<iad<' 
d<< Iteus para s6de .A commissao d<* honra ei prt*sidi<la 
por S. M. Affonso XIII. 

Sllissa - Enr (itmebra a vida esperanti>ta <l<*s- 
perta da crise passageira .() grujK) La Siclo recorne<;*oii 
os ><‘us traballios, fazendo reunides e est;il>cleoentlo 
cursos. Heap])are<’eu t> Srl.su Esprro. orgao official 
<la Svisa Esp<*.ranta iSoeieto, que tinlia suspentlido 
a publicavao por rnotivo da guerra. — 0 grupo <le Ber- 
na veune-st* semanalmeiite e realiza uma sessao litte- 
laria to<los os mezes. — Km Lugano fundou-.st* um gmpo 
de Ksperanto, que realizou, para eomeyar, uina festi 
magnifica de propaganda. 

Portllgal.-A «Lisliona EsjK-ramista Societo» 
realizou no dia 15 de Dezembro, no Atheneu Coinm« , r- 
trial <le Lis!*oa, uma sessiio soleinue commemorativa 
<lo anniversario naUUicio do Dr. ZamenhoL Falla- 
ram os srs. Hodolfo Horn<*r, Roberto Moreuton. 
Eduardo Moreira e Carneiro de Moura. \os inter- 
vallos foram executados trechos <le inusicas e recitajiUifl 
poesias esperantistas. Os principaes jomaes <le Lisboa 
publicaram longos artigos <los srs. Sa|<lafflia Carreb*a <* 
B. Martins d’AImeida <; notici;u> detalluuias da f<*sta 
esperantista. Citaremos os jornaes: 0 Muntlo. O Paiz, 
O Sceulo. \ Capital. Diario tl<* Noticias, 0 Dia t* A Lu- 
cta. Tarnbem ein Lomula (Angola), o grupo IocjU,. 
Ix>anda Esperantista Grupo. festejou condignamente 
o anniversario do dr. Zamenhof. 

Italia — O dr. Stroniboli, velho propagandista, 
fcz uina brilhante conferencia sobro «O Esjieranto 
e a Guerra», na Universidade. Popular tle Genova. 
— Funccionam cursos em Trevisa. Bolonha, Verona, <* 
nas universidades tle Gcnova e dc Padua. 0 Espe- 
rantista Grupo de Cremona recebeu ura subsidio da 
Camara do Commereio. 

(irccia.- Em Salonica fuudou-se a Socialista 
Esperautista Asocio, que ja conta 35 rnerabros. 


Pcrsia.—Em Teheran fundou-se o «Grupo Es- 
perantista». A grammaiica e o dicc-ionario em lingua 
pei-sa ja estao promptos, faltando apenas a parte lit- 
teraria. * 

•l;t|)Uo. Nos l»auros tle Kanda c Ushigome, 
<l<; Tokio, abriram-.se cursos. Fundou-se na Univer- 
sidade Lmperial o «Studenta Grupo Esperantista <ie 
Tokia Imperia Universitato». Effectivou-se o jantar 
esperantista, a <pi<*. eompareceram numerosos sami- 
deanos de Tokio <5 um esperantista russo. Foi exhibida 
uma. photographia <los inembros da Manĝnrin E. So- 
cm7o, de Karbin. A Tokia Eap. Societo continŭa a 
rt5unir-se regularmeiite todas as quartas-feiras.—Em 
Iokoska. realizaram-se reunioes em honra de sami- 
deanos que voltaram <l<* excursoes, ou <iu<5 visitaram 
a eidade. Xo diario linftoo Shimbim appareceram dois 
artigos do sr. K. Ossaka, sob os titulos «A infidelidatle 
dos traductores japonezes» e «Para os japonezes o 
inglez u o Esp<*ranto?» A lokosa Esperantistia 
Societo lestejou <*<uu um banquete o lO» unniversa- 
rio d<*. sua fuuda<,*ao. O grupo esperantista de Ka- 
liazana trelebra as suas sessoes dmts vezes por mez. 
Foi installada a Liga Ksperantista. A gazeta Hoku- 
roka Shimbun publiea senianalmente uma set5y,ao de 
Esperanto. Foi recebido festivainente utn samideano 
ehinez, <pi<* s<* exprimiu fluentemcnte em Esperanto. 
Em Uiroshima. sessao especial tlo grupo local no 
Mmscu Pedagogico. Fm lokohama continŭa com suc- 
<*<*sso o ciiiso dirigido pelo Sr. Chif, <jue ahi vae pro- 
|K)sitalmente <l<* Tokio. E 111 Sakai o Sr. Sakagami 
continiia a etlitar a sua <-ui>t;i a gazeta <l<* projuiganda 


i » * 


Kagiroi. 

('llina Em Shaughai, a flina Esperanta Aso- 
< i<» funcciona regularmente. Forain vendidos 1S.000 
<5Xemplares <lo Korespouda Kurso’ - . Diversos jor- 
naes a briram seey6es <l<* inforinayao sobre o Espe- 
ranto. () grando tliccionario recern-publicado pela 
«Jmjirensa Commercial» t*ont6m as palavras Eape • 
rcrnlo e Ur. L. L. ZammEof, com informay6|eĥ 
precisas, constituindo um resumo da liistoria do Espe.- 
ranto <5 unia pequena biographia de Zamenliof. Em 
Fooeliotv constituiu-se o EaperaniiMa (Irupo .- Na Ex- 
rohi <Ie Direito <•■ na Encohi Technica , th* Huinan 
funccionam cursos de Esperanto. — E 111 Nangking, 
a Escola Norinal Official admittiu nas secyo<*s em que 
<*st;i dividida. o ensino <lo Esperanto. — Em Hongkong 
fundou-se o Enperantista Grupo. 

Estados I niclos- — Em Norfolk os csperantistas 
locaes organizaram uraa exj»osiyao, que despertou 
grande curiosidade. Ao Olficio Divino, entao realizado, 
oompareceram 128 pessoas. Todo 0 ritual e predicas 
foram feitos eni Esperanto. A Pola Esperanto-Aso- 
ck). de Detroit, elegeu nova administrayao. Reuniu se 
mgularmentt* duas vezes por semana, e niantdm 
cursos, cujas licy6es sao f<*itas em polaco, inglez <* 
Esperanto. 
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N. B. 











































JMcvaj g^azetoj ricevitaj 


LA niXA BHILETO.—Oiumonata ga- 
zeto por Esperanto. Itedakcio : Iv. 0. fian. (58d 
Myburgh. Ĥd. Shanghai. Ĥinujo. Jarabono : 
0.70 Sm. 

110 KURIKU—SINIBUN. Jaj>ana tagĵur- 
nalo kun esperanta rubriko. Kedakcio : Ka- 
nazava, Japanujo. larabono: 1 Srn. 


ESPERANTISTOJ 

I 

l 

Uzu en via propagando mar- 
kojn Amedes. lli enhavas la propagandan 
frazon «Lernu lingvon internacian Espe- 
ranto». 

Oni da ili eldonis en ĉiuj lingvoj el 
Efiropo kaj en tiuj plej gravaj el Azio kaj 
Afriko. 100 markoj en sama lingvo kontraii 
4 rcspondkuironoj Serio de 50 diversaj lin- 
gvoj 2 respondkuponoj. 

Sro. JOAN AMADES 
Peu de la Creu 10 

(Hispanujo) 


Korespondado Bkslerlanda. 

Sajnas ;iJ ni utilc remmnorigi al la esperantistoj - 
kid estas jam anoncit<; diversfoje en la juniuliij k<* 
dum la dafti*o de la milito lu i cgistai‘0 ne |»lu permesus 
al landoj neŭtralaj, kaj en okupado de la malamikoj, 
la sendadou de poŝtkartoj ilustritoj aŭ portretaj al 
amikoj. Oni do skribu letere aft sur ordinare blunka 
poŝtkarto. . • ,’v | A 

I* 1 ie. |»or luciligi la laboron dc la cenzuri.stoj oni 
estas petata sKribi raallonge kaj tre legeble, laŭ 
prcsita avizo troviia en letero ricevita de ni: 

Letters are more likelv to pass the Censor ex|K*di- 
tiouslv if thev are short and elearlv written. 

La brievete et la lisibilitŭ des lettres permet- 
tront a la Censure d’en assurer la controle avec 1<* 
minimum de retard. 

(Kl ' Britizh E.sperantist ’') 

• o- - - 

S-ro \\ Wŭmn Hailet/ (32. ('rcsccnf Boud, 
Clieetham Ilill. Manchcstcr—Angluio) dezi- 
ras scii, kic uun loĝas s-ro NESTOK CRAVO. 


TODOS OS VALRS POSTAES E KEGISTKA- 
DOS COM VAI.OR DEVEM SER DIKICIDOS AO 
SR. E. FEEIX TKIBOUILLBT, THESOUREIRO 
DA BKAZILA LIGO ESPERANTISTA. 


KAJ CIUSPECAJN ILOJN EL EUROPA 
AŬ USONAJ FABRIKEJOJ 


por termezuristoj, 




sa 


lj 



105 HAWTHORNE 5TREET, 

Brocklyn, N. Y., Usono 


A PEDRA DO IiAR 

coperativa Civil Preĉlia.1 

Casas em Prestagoes Razoaveis 

O PUTURO DA FAMILIA 


NICTH EROY 


PE^AM ESTAIUTOS 


Livros em Esperanto 

Acham-se a venda na Livraria Alves, 
a rua do Ouvidor, 166, na Livraria Gonics 
Pereira, a rua do Ouvidor, 91, na Livraria 
Castilho, a Rua S. Jose, 114 e na casa Braz 
Lauria, a Rua Gomjalves Dias, 78 ou Avenida 
Rio Branco, 142. diversos livros em Esperant 




hemiistoj, kuracistoj kaj ĉiaj f (£ 
aliaj sciencaj kaj tekmkaj 

celoj liveras 


1 


RUA VISCONDE RIO BRANCO, 463 SO 































































